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TERE+T , —4f) > EHES (James Legge, 1815-1897)FJ#FE 2 : “A tenth of
whose produce is annually levied”* > BL T +F, B " +45<Z2—, - BEH(William
Jennings, 1847-1927)89E R ABURBE MR — 1 » MAYBHERE : “Take yearly out the
oneinten” * HEREWHR '+F: & T+52—, -°
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2 The Chinese Classics Volume 1V, The She King or The Book of Poetry (Hong Kong: Hong Kong University
Press, 1960), p.376.

3 The Shi King, The Old “Poetry Classic” of The Chinese: 4 Closed Metrical Translation, with Annotations
(London and New York: George Routledge and Sons, 1891), p.247. BEITA R HE MR © “There is a
difference of opinion about ~shih ts’ien; it would seem to refer to the tenths levied for the king.”
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Ji & (Ezra Pound, 1885-1972)F1 /5 4<% (Berhard Karlgren, 1889-1978)%2 %8 — &
ik - BEERBHEE R ¢ “High grain a-field, hundred-fold yield” * » BAENFZERE -
“Yearly we take (for ten, one thousand=) a hundredfold harvest” > » {48 "+, ={E
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B8 =L AR B B (Arthur Waley, 1899-1966) : “Every year we take ten thousand” ®
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4 Poems and Translations (New York: The Library of America, 2003), p.891.

5 “The Book of Odes, Kuo Feng and Siao Ya”, Bulletin of the Museum of Far Eastern Antiquities, Vol. 16 (1944),
p.248.

6 The Book of Songs (New York: Grove Press, 1988), p.169.
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13 SR (FELHERETE) JdtR « FEABER2EHM - 2006528/) »+ H220-226 ©

14 FEE (GEFER) (b PEER 0 19785F6H) » i3 » H640

15 =i () (& HREER » 19914638) » 311 -
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DLEFfR R EEE - HREGREANNE  tfIES LT BFFS
HE (EE) "5t (EE - AlE ABEEMHEE - ERESHEH “the 10” of every
hundred, and the 1000™ part of every ten thousand. Maou seems to have attached no definite
idea to the -+ and T, and says that they designate the largeness (%) of the revenue; ----in
which he is quite in error.” *' MIFHTEIEH (BE) 7l T +T . B "%, SHEROEHE
HRERRARHEBNER SAEHRREE (BF) @ UEbGARE (B4) 0#
% BV T REIRBEE“A. Mao: shi ts’ien /0=11) expresses that it is much) .
Ch’en Huan and others have thought that Mao meant ‘ten thousand’ (Waley: ) Every year we
take ten thousand) ), but 10,000 in Chinese is wan 2, not shi ts’ien /0, so that was certainly
not Mao’s idea. He must have meant: ) Yearly we take (for ten, one thousand=) a hundred
—fold harvest) . ----B. Cheng has a long speculation: the lines describe the ancient levy based
on the men (the farmers, and not on the soil itself). For one tsing (‘well’, nine lots of fields)
one levied tax for one man (one man’s lot); for a t’ung (ten tsing) one levied tax for ten men
(ten men’s lots); for a ch’eng (ten t’ung = a hundred tsing) one levied tax for a hundred men
(hundred men’s lots). Thus: ) Great are those (man-fields=) fields delivering man-taxes, yearly
one (takes=) levies ten thousand-men (lots of tax) ) ----C. Yen Ts’an: ) yearly one (takes=)
levies ten (out of hundred) and thousand (out of ten thousand)) , or, as Legge formulates it:
) A tenth of whose produce is annually levied) . ----The Ts’ing scholars have all discarded
Cheng’s and Yen Ts’an’s speculations, and A is obviously the most plausible.” ** = A< & [ #f
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21  The Chinese Classics Volume 1V, The She King or The Book of Poetry, p.377.

22 “Glosses on the Siao Ya Odes”, Bulletin of Museum of Far Eastern Antiquities, Vol. 16(1944), p.141, E[E#f:%
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its yearly yield™? - FEF1H - B 5= WA EE (55K) ZEF“From which we
reap each year a bumper harvest™® - ST AIEERIE " +F , ERHMEBNET
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